3AKOH

O NOTBPHUBAHY OKBUPHOI YTOBOPA O 3AJMY
3AKIbYYEHOI' UBMETRY PENYBJIMKE CPBUJE U BAHKE 3A
PA3BOJ CABETA EBPOIE

YnaH 1.

MoTtBphyje ce OkBMPHM YyroBop O 3ajMy 3akrbydeH namehy Penybnuke Cpbuje
n baHke 3a pa3Boj CaBeta EBpone, notnucan 11. geuembpa 2008. rognHe.

YnaH 2.

Tekct OKBMPHOr YroBopa y OpurMHamny Ha €HrfeckoM W npeBoAy Ha CPrCKM
jesuk rnacu:



FIP 1593 (2007)

FRAMEWORK LOAN AGREEMENT
between
COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
and
REPUBLIC OF SERBIA

The COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, International Organisation,
Paris (hereinafter called the CEB), on the one hand,

and
The Republic of Serbia, (hereinafter called the Borrower), on the other hand
and

. Having regard to the application submitted by the Member Government of
Serbia dated 10 April 2007,

. Having regard to the Third Protocol to the General Agreement on Privileges and
Immunities of the Council of Europe,

. Having regard to the Resolution of the Administrative Council of the CEB: 1495
(2006),

. Having regard to the Loan Regulations of the CEB dated June 2006
(hereinafter, the Loan Regulations).

HAVE AGREED UPON THE FOLLOWING:

Definitions

“Allocation of a Tranche” (hereinafter also “Allocation” or “Allocated”) means
the commitment of a Tranche by the Borrower to the component parts of the Project
(identified by means of a standard table appended to this Framework Loan
Agreement) even if such Tranche has not yet been paid out for the Project

“Anticipated Project Completion Date” means the expected date of physical
completion of the Project, as specified by the Borrower at the time of approval of the
Project by the CEB’s Administrative Council or its Executive Committee, as indicated
in Article 3.3

“Business Day” means a day on which the TARGET System (Trans-European
Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer System) is operating’'

“CEB Procurement Guidelines” means the Guidelines published on CEB website
and referred to in the Resolution 1495 in the Document 2: Handbook for the
Preparation and Monitoring of Projects, Appendix B “Principles for the procurement
of goods, works and services”.

“Closing Date” means the date falling six months after the Anticipated Project
Completion Date, as indicated in Article 3.3

' For currencies other than EURO: Definition of Business Day to be specified in the Disbursement
Agreement



“EURIBOR” (Euro Interbank Offered Rate) is the rate at which euro interbank term
deposits within the euro zone are offered by one prime bank to another prime bank. It
is sponsored by the European Banking Federation, computed by Reuters and
published every working day in Brussels at 11 a.m. on Reuters page EURIBORO1.

Final Beneficiary is the moral or legal entity or social group that benefits from the
social effects of the Project

“Modified Following Business Day Convention” means a convention whereby if a
specified date would fall on a day which is not a Business Day, such date would be
the first following day that is a Business Day unless that day falls in the next calendar
month, in which case that date would be the first preceding day that is a Business
Day

“Project Implementing Agencies (hereinafter called the PIAs) means the Project
Manager who implements and manages the Project according to present Agreement,
as defined in Article 4.1.2 hereianfter.

“Projected State of Progress of Works” means the ratio of eligible expenditures,
for all the component parts of the Project, to total eligible cost of the project, where
eligible expenditures include already-incurred expenditures as well as those that are
expected to be incurred for a determined period of time not exceeding one year from
the date of the monitoring report (as defined in Article 4.2.2. below)

“State of Progress of Works” means the ratio of already-incurred eligible
expenditures, on all the component parts of the Project, to total eligible cost of the
project

“Tranche” means an amount disbursed or to be disbursed from the Loan

Article 1. Conditions

The Loan is granted under the general conditions of the Loan Regulations and under
the special conditions fixed by this framework loan agreement (hereinafter the
Agreement), its Appendices and its Side Letters (hereinafter the Side Letters).

Article 2. The Project

The CEB grants to the Borrower, who accepts, a loan (hereinafter the Loan) for the
partial financing of F/P 1593 (2007) approved by the CEB's Administrative Council on
15 June 2007 and concerning the 2nd Phase - Rehabilitation works after the Spring
2006 Landslides in Serbia.

The Loan is granted by the CEB in consideration of the commitment that the
Borrower is making to apply it solely to financing the project described in Appendix 1
(hereinafter the Project), and to carry out such Project under the conditions which
are detailed in said Appendix.

Any change to the way the Loan is applied that has not received the CEB's approval
may lead to the suspension, cancellation or early reimbursement of the loan, under
the terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Regulations.

Article 3. The Loan
3.1. Financial conditions

The amount of the Loan granted is:



€20 000 000
Twenty Million Euros
It shall be disbursed in Tranches.

For each Tranche, the amount, the interest rate, the currency, the disbursement date,
the repayment period and each party's accounts for remittance, shall be determined
jointly by the Borrower and the CEB by fax.

A Side Letter which specifies these conditions shall be drawn up at the time of
disbursement substantially in the form set out in Appendix 2.

3.2 CEB Contribution from the Selective Trust Account

The interest rate for each loan instalment will be subsidised through a donated
contribution withdrawn from CEB's Selective Trust Account (hereinafter the subsidy).
This subsidy cannot exceed EUR 2 000 000 for the total amount of the project
approved by CEB's Administrative Council. However, in case the interest rate before
subsidising would be below the rate of subsidy, the subsidy shall be equivalent to
that rate. The interest rate for each loan instalment will be calculated based on CEB
standard rate minus the subsidy. The subsidy will be applied proportionally on each
tranche of the loan.

3.3. Disbursement

The CEB shall disburse the loan, in several installments. The amount of each
Tranche shall be determined according to the State of Progress of Works.

The first disbursement must occur at the latest within 24 months following the
approval date of the Project.

An advance installment of up to 50% of the approved loan amount shall be disbursed
into a registered account which may be audited by the CEB. The CEB proceeds will
be transferred upon request from PIA’s in accordance with Project’'s monitoring
requirements (see 4.1.2 hereinafter).

For each PIA, the subsequent Tranche can be disbursed only after the confirmation
in writing to the CEB, subject to compliance with article 4.2.2 below, that 90% of the
previous Tranche has been Allocated. Subsequent Tranches shall be calculated on
the basis of the State of Progress of Works and — if deemed appropriate — of the
Projected State of Progress of Works.

3.4. Anticipated Project Completion Date and Closing Date

The Anticipated Project Completion Date is 30 June 2010.

The Closing Date is 31 December 2010. From this date on, and upon notification by
the CEB to the Borrower, no further drawdowns can be made by the Borrower.

3.5. Payment details

All amounts due by the Borrower under this Agreement are payable in the currency
of each Tranche to the account number communicated by the CEB to the Borrower
at the time of disbursement.

The Borrower or the bank instructed by the Borrower, as the case may be, shall send
a written payment notice to the CEB at least five working days before payment of any
amounts due under this Agreement.

Any payment under this Agreement shall be made on a Business Day subject to the
Modified Following Business Day Convention.



Article 4. Monitoring the Loan and the Project
4.1. Use of the Loan
4.1.1. Period

The Tranches must be Allocated by the Borrower through the Ministry of
Infrastructure to the Project within 12 months after each disbursement.

The amount not Allocated to the Project within such period must be repaid to the
CEB, within 30 days at the latest.

The Borrower undertakes to bear the cost resulting from this repayment. This cost
shall include that which the CEB will have to bear due to the reinvestment of the
same amount on the date of repayment for the residual life of the original Loan, as
well as any other related costs. The reinvestment rate shall be determined by the
CEB on the basis of market conditions on the repayment date for the period in
question. The cost shall therefore be calculated taking into account the difference
between the original rate and the reinvestment rate.

Furthermore, if a Tranche disbursed by the CEB is not allocated to the Project or is
only partially allocated to it within the period mentioned in the first paragraph above,
this would constitute an event as listed in Article 3.3 (h) of Chapter 3 of the Loan
Regulations and may give rise to the suspension, cancellation or early
reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan
Regulations.

4.1.2. Implementation of the Project

The Borrower delegate the Ministry of Infrastructure to designate under its authority
the Building Directorate of Serbia (BDS) and Public Enterprise Roads of Serbia
(PERS) as the PIAs. The PIAs will establish and maintain within their structure
appropriately staffed and equipped Project Management Teams. However, the
responsibility to comply with all obligations under the Agreement remains with the
Borrower.

4.1.2.1. Duty of care

The Borrower shall apply all care and diligence, and shall exercise all typically used
means, in particular financial, technical, social and managerial means and those
concerning environmental protection, which shall be necessary for the proper
implementation of the Project.

4.1.2.2. Increased or revised cost of the Project

Should the costs of the Project, as described in Appendix 1 attached hereto, increase
or be revised for whatever reason, the Borrower shall ensure that the additional
financial resources for the completion of the Project are available.

In particular, it shall ensure — before the Project is implemented — that all the
financing, land and real property rights which are necessary therefor are available
and that all assets and plants are permanently insured and maintained.

In any case, partial financing by the CEB shall not exceed 64 % of the total cost of
the Project, excluding interest and financial charges, such as defined in Appendix 1.
4.1.2.3. CEB visibility

The Borrower shall indicate to the Beneficiaries that the Project is partly financed by
the CEB



4.1.2.4. Further undertakings
The Borrower shall undertake, moreover, that:

- The implementation of the Project complies with the relevant rules on fraud,
corruption and money laundering;

- The implementation of the Project does not lead to a violation of the European
Convention on Human Rights and of the European Social Charter;

- The Project complies with the CEB’s Environmental Management Principles
(Appendix 3).

4.1.3. Procurement

Procurement will be carried out in accordance with the latest Public Procurement
legislation in force in the Republic of Serbia, provided that such legislation and
procedures are not in conflict with CEB Procurement Guidelines. Procurement
procedures by thresholds are defined in the Appendix 4.

The CEB will not issue any “no-objection” to the procurement arrangements,
including contract packaging and applicable procedures, but will reserve the right to
proceed to a pre-review or post review of procurement documentation on a sample
basis.

The Ministry of Infrastructure should promptly inform the CEB of any delay, or other
changes in the scheduling of the procurement process, which could significantly
affect the timely and successful implementation of the project contracts, and agree
with the CEB on corrective measures.

The Ministry of Infrastructure through BDS and PERS will submit to the CEB, before
the first disbursement, the results of calls for tenders or negotiations regarding the
infrastructure works and housing repair contracts.

In any case the responsibility for the implementation of the project, and therefore the
responsibility for the award and administration of contracts under the project, remains
with the Borrower.

4.2. Information requirements
4.2.1. Information concerning the Project

The Borrower shall keep accounting records concerning the Project, which shall be in
conformity with international standards, showing, at any point, the Project’s state of
progress, and which shall record all operations made and identify the assets and
services financed with the help of the Loan.

The Borrower undertakes to respond within a reasonable period to any request for
information from the CEB and to provide it with any documentation that the CEB
should consider necessary and may reasonably request, for the proper
implementation of the Agreement, particularly as concerns the monitoring of the
Project and the use of the Loan.

The Borrower shall inform the CEB immediately of any legislative or regulatory
change in the economic sector relevant to the Project, and, in a general sense, of
any event which may have an influence on the execution of its obligations under the
Agreement. Any legislative or regulatory change in the economic sector relevant to
the Project would constitute an event as listed in Article 3.3-h of Chapter 3 of the
Loan Regulations and may give rise to the suspension, cancellation or early
reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan
Regulations.



4.2.2. Monitoring reports

Twice a year, from disbursement of the Loan until completion of the entire Project,
the Borrower via the PIAs shall send to the CEB a monitoring report. The Borrower
via the PIAs shall also send a monitoring report prior to any disbursement. The
format of the Reports must be compliant with CEB requirements. These reports must
be deemed satisfactory by the CEB before any disbursements may be made.

In any case, monitoring reports shall address:
- the state of Allocation of the disbursed Loan Tranches;
- the progress of the Project's financing and procurement plans;

- the progress of the Project itself, in terms of physical advancement and
expenditures incurred;

- Project management details.

4.2.3. Project completion report

Upon physical completion of the entire Project, the Borrower via the PIAs shall
present a final report containing an appraisal of the Project's economic, financial,
social and environmental effects. This report must be deemed satisfactory by the
CEB.

4.2.4. Monitoring missions

The Borrower undertakes to favourably receive any monitoring missions carried out
by employees of the CEB or outside consultants hired by the CEB, and to provide all
the necessary co-operation for their monitoring missions, by facilitating any possible
visits to the site of the Project. In particular, the CEB may have an on-site audit of the
Project's accounting carried out by one or more consultants of its choice, at the
Borrower’s expense, in the case of default by the Borrower in respect of any of its
obligations under the Loan.

Article 5. Discharge of the Borrower's obligations

After payment of the full amount of the principal of the Loan and all interest and other
expenses resulting therefrom, in particular those sums under Articles 6 and 7 below,
the Borrower shall be fully released from its obligations towards the CEB, with the
exception of those set out in Articles 4.2.1 and 4.2.4. above for the purposes of a
possible ex-post evaluation of the Project.

Article 6. Interest for delay

For disbursements in EURO, and notwithstanding any other recourse available to the
CEB under the Agreement and the Loan Regulations or otherwise, if the Borrower
does not pay all interest or any other amount payable under the Agreement, at the
latest on the due date specified, the Borrower must pay additional interest on the
amount due and not fully paid, at the one-month EURIBOR rate as of the due date at
11 a.m. (local time in Brussels), plus 2.5% per annum, as of the due date of this
amount until the date of actual paymentz.

The applicable one-month EURIBOR rate’ shall be updated every 30 days.

* For currencies other than EURO, insert applicable provisions in the Side Letters.
? For currencies other than EURO, insert applicable provisions in the Side Letters.



Article 7. Associated costs

All duties and taxes of all kinds, due and paid, and all expenses resulting either from
the conclusion, execution, liquidation, cancellation or suspension of this Agreement,
in all or in part, or from the guarantee or refinancing of the Loan granted, together
with all judicial or extra-judicial acts having this Loan as their origin, shall be borne by
the Borrower.

However, the provisions of Article 4.7 of Chapter 4 of the Loan Regulations shall
apply regarding the costs of the arbitration procedure mentioned in said Chapter 4.

Article 8. Pari passu and negative pledge

The Borrower declares that no other commitment has been made or will be made in
the future which might give a third party a preferential rank, a preferential right of
payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever which might confer
enhanced rights upon third parties (hereinafter a Security).

If such a Security were nevertheless granted to a third party, the Borrower agrees to
form or supply an identical Security in favour of the CEB or, where it is hindered in
doing so, an equivalent Security, and to stipulate the formation of such a Security in
favour of the CEB.

Failure to comply with these provisions would represent a case of default as laid
down in Article 3.3 (h) of Chapter 3 of the Loan Regulations and may give rise to the
suspension, cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of
Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Regulations.

Article 9. Representations and warranties
The Borrower represents and warrants:

- that its competent bodies have authorized it to enter into the Agreement and have
given the signatory the authorization therefor, in accordance with the laws,
decrees, regulations and other texts applicable to it;

- that the drawing up and execution of the Agreement does not contravene the
laws, decrees, regulations and other texts applicable to it and that all the permits,
licences, and authorizations necessary therefor have been obtained and shall
remain valid for the entire Loan period.

Any change in relation to the above representations and warranties must, for the
entire Loan period, be notified to the CEB immediately, and any supporting
documents provided.

Article 10. Relations with third parties

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the Loan,
to its relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the
obligations resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower
and third parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to
any claims, and in particular all legal or court costs, shall be at the expense of the
Borrower.

Article 11. Interpretation of the Agreement

The Borrower states that it has received a copy of the Loan Regulations, and has
taken note thereof.
Where there is a contradiction between any provision whatsoever of the Loan



Regulations and any provision whatsoever of the Agreement, the provision of the
Agreement shall prevail.

The headings of the paragraphs, sections, and chapters of the Agreement shall not
serve for its interpretation.

In no case shall it be presumed that the CEB has tacitly waived any right granted to it
by the Agreement.
Article 12. Applicable law

The Agreement and the negotiable securities relating thereto shall be governed by
the rules of the CEB as specified in the provisions of Article 1, paragraph 3, of the
Third Protocol (dated 6 March 1959) to the General Agreement on Privileges and
Immunities of the Council of Europe (dated 2 September 1949) and, secondarily, if
necessary, by French law.

Disputes between the parties to the Agreement shall be subject to arbitration under
the conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations.
Article 13. Execution of an arbitration award

The contracting parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or
legislation before any jurisdictional or other authority, whether domestic or
international, in order to object to the enforcement of an award handed down under
the conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations.

Article 14. Notices

Any notice or other communication to be given or made under this Agreement to
CEB or the Borrower shall be in writing and shall be deemed to have been duly given
or made when it is delivered by hand, airmail or facsimile by one party to the other at
such party’s address specified below.

For the Borrower:
For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia
20 Kneza Milosa St
Belgrade

Attention: The Minister and/or the Assistant Minister
Fax: 381 11 3642 632
For the CEB:

Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber
75116 Paris

Attention: Directorate General for Loans
Fax: + 33 (0)1 47 55 37 52

All communications to be given or made shall be in English.
Article 15. Entry into force

The Agreement shall enter into force upon ratification by the Parliament of the
Republic of Serbia and upon written confirmation to that effect received by CEB from
the Borrower.
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Article 16. Originals of Agreement

The Agreement is drawn up in two originals in English language, each of which is
equally valid.

One original is kept by each of the contracting parties.

Belgrade
On december 8", 2008.

For the Republic of Serbia
The Minister

Diana Dragutinovié¢

Paris
On december 11", 2008.

For the CEB
The Governor/Vice-Governor

Imre Tarafas
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Appendix 1
Project Description
FIP: 1593 (2007)
Borrower: The Republic of Serbia through the Ministry of Finance

Approval by the Administrative
Council:

18 September 2007

Amount approved:

EUR 20 000 000

Intervention area(s):

Housing and related infrastructure in favour of victims of natural disaster

Planned works:

The estimated project’s scope includes several activities grouped under the following Project
components:

Component A: Construction of around 174 houses/apartments in 28 municipalities (Brus,
Osecina, Kragujevac, Lucani, Zemun...), purchase of houses in 3 municipalities (Trstenik,
Koceljeva, Ljubovija) or construction of a new nursery (Osecina). As in the 1st phase, for each
new location, geotechnical works will be previously carried out and, in the case of new
housing units, the average gross area per person remains 15 m2.

Component B: Construction of public utilities infrastructure comprising water supply system,
drainage system and low voltage power supply and distribution system;

Component C: Rehabilitation of landslides (land consolidation) endangering houses and/or
disabling affecting the provision of public services (Kladovo, Cacak, Pozega, Zitoradja, Ub,
Leskovac...);

Component D: Rehabilitation of around 90 km of local roads damaged or destroyed by
landslides

Location:

More than 60 municipalities identified by the Serbian competent authorities.

Estimated total cost of the
Project:

EUR 31 250 000 excluding VAT

Indicative cost breakdown:

Budgetary item Cost without VAT (€)

Investments in Municipalities — included in the Phase | 2773916,44
Investments in new Municipalities 7 098 592,07
Reconstruction of local roads 14 125 926,66
Project management 1919 995,20
Contingencies 2399 994,00
Demolition, site cleaning, etc 1199 997,00
Land acquisition 1439 996,40
Fees 290 077,38
Total 31 248 495,15
Financing plan:: Financial Sources Amount Share (%)
CEB 20 000 000 64
Republic of Serbia 11 250 000 36
TOTAL 31 250 000 100
Progress of works at the time of | Approximately 40%

loan application:

Schedule of works:

The works shall be completed during the period 2007 - 2009

Anticipated Project Completion
Date

30 June 2010

Closing Date

31 December 2010

Criteria of eligibility: (by
intervention area)

The Project falls under the aid to victims of natural disasters sector of action, according to
Resolution 1495 (2006).

Social effects:

(by intervention area)

The Project will bring immediate benefits to approximately 1 200 people whose houses were
either destroyed or severely damaged by the movements of land of March 2006 in Central
Serbia and will rehabilitate the local infrastructure in the affected municipalities.
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Appendix 2a

SIDE LETTER FOR A FIXED RATE LOAN (TEMPLATE)

F/P 1593 —[number] Tranche
COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK

SIDE LETTER
To the Framework Loan Agreement dated [date]
Between

THE COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
(hereinafter called “CEB”)

And

The Republic of Serbia
(hereinafter called the “Borrower”)

The present Disbursemem‘Agreemem‘1 and the Framework Loan Agreement
determine the terms and conditions agreed upon for the [number] Tranche in
reference to article [number] of the said Framework Loan Agreement.

Loan Amount [currency and amount]

Maturity [number] -year final maturity with a [number] year grace period

Fixed Interest Rate [number percent] [net] per annum [after deduction of the interest
rate subsidy from the Selective Trust Account]

Interest Payment Semi-annually/Annually in arrears

Day-Count-Fraction 30/360 unadjusted, Modified Following Business Day Convention

Business Day As defined in the Framework Loan Agreement

Disbursement Date [date]

Payment Instructions (Borrower)  Account number [number] of [name of Bank and city]. SWIFT
CODE : [cipher] via [name correspondent bank and city] SWIFT
CODE : [cipher]

Payment Instructions (CEB) As per Art. 3.4 of Framework Loan Agreement

Payments for interest and principal will be made in accordance with the attached
Schedule of Repayments. Whereas interest will be paid for the first time on [date],
principal will be repaid for the first time on [date].

All payments shall be made to CEB’s account according to the Payment Instructions
(CEB) described above.

These provisions are subject to the agreement “Modified Following Business Day
Convention”, the definition of which is to be found in the Framework Loan
Agreement, signed between CEB and the Borrower (and the Guarantor) on [date].

Paris, Date Belgrade, Date
For the Council of Europe For the Republic of Serbia
Development Bank
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Appendix 2b

SIDE LETTER FOR A FLOATING RATE LOAN (TEMPLATE)

F/P 1593 — [number] Tranche
COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK

SIDE LETTER
To the Framework Loan Agreement dated [date]

Between

THE COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
(hereinafter called “CEB”)

And

The Republic of Serbia
(hereinafter called the “Borrower”)

The present Side Letter and the Framework Loan Agreement determine the terms
and conditions agreed upon for the [number] Tranche in reference to article [number]
of the said Framework Loan Agreement.

Loan Amount [currency and amount]

Maturity [number] -year final maturity with a [number] year grace period
EURIBOR (or LIBOR) [insert definition of EURIBOR or LIBOR]

Floating Interest Rate EURIBOR or LIBOR 3 or 6 months plus or less [number] basis

points [net] per annum [after deduction of the interest rate subsidy
from the Selective Trust Account]
(Telerate [reference] or Reuters [reference])

Interest Payment Quarterly/Semi-annually in arrears

Day-Count-Fraction Actual/360, Modified Following Business Day Convention
Business Day As defined in the Framework Loan Agreement
Disbursement Date [date]

Payment Instructions (Borrower)  Account number [number] of [name of Bank and city]. SWIFT
CODE : [cipher] via [name correspondent bank and city] SWIFT
CODE : [cipher]

Payment Instructions (CEB) As per Art. 3.4 of Framework Loan Agreement
[Insert as appropriate]

{Text for LIBOR base rate and amortising loan structure

The interest rate will be calculated for each [number] month period, starting from the
date of the disbursement date. The interest will be fixed two working days (in
London) prior to each new interest period. CEB will inform the Borrower about the
interest payable every [number] months. The interest payment will take place on
[day, mom‘h]4 every year, and for the first time on [date]. [list the repayment dates
and the principal amount due for each date]}

{Text for LIBOR base rate and bullet loan structure

The interest rate will be calculated for each [number] month period, starting from the
date of the disbursement date. The interest will be fixed two working days (in
London) prior to each new interest period. CEB will inform the Borrower about the
interest payable every [number] months. The interest payment will take place on

* mention 4 dates for quarterly payments and 2 dates for semi-annual payments
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[day, mom‘h]5 every year, and for the first time on [date]. The principal will be repaid
in one lump sum on [date]}.

{Text for EURIBOR base rate and amortising loan structure

The interest rate will be calculated for each [number] month period, starting from the
date of the disbursement date. The interest will be fixed two working days prior to
each new interest period. CEB will inform the Borrower about the interest payable
every [number] months. The interest payment will take place on [day, mom‘h]6 every
year, and for the first time on [date]. [list the repayment dates and the principal
amount due for each date]}

{Text for EURIBOR base rate and bullet structure

The interest rate will be calculated for each [number] month period, starting from the
date of the disbursement date. The interest will be fixed two working days prior to
each new interest period. CEB will inform the Borrower about the interest payable
every [number] months. The interest payment will take place on [day, mom‘h]7 every
year, and for the first time on [date]. The principal will be repaid in one lump sum on
[date].}

All payments shall be made to the CEB’s account according to the Payment
Instructions (CEB) described above.

These provisions are subject to the agreement “Modified Following Business Day
Convention”, the definition of which is to be found in the Framework Loan
Agreement, signed between CEB and the Borrower (and the Guarantor) on [date].

Paris, Date Belgrade, Date
For the Council of Europe For the Republic of Serbia
Development Bank

> mention 4 dates for quarterly payments and 2 dates for semi-annual payments
6 . .

mention 4 dates for quarterly payments and 2 dates for semi-annual payments
; 3 .

mention 4 dates for quarterly payments and 2 dates for semi-annual payments
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Appendix 3
CEB’s Environmental Management Principles
The purpose of the principles for analysing the environmental aspects presented
below is as follows:

1.  To ensure that the projects financed by the Bank have undergone prior
environmental screening (preliminary evaluation) and that their environmental
aspects are taken into account;

2. To avoid any environmental risks and litigations that might jeopardise a
project’s implementation and functioning;

3. To ensure that the costs relative to any eventual environmental protection
measures are estimated and integrated in the total cost of the project.

The borrower must provide all the information necessary for the environmental
evaluation of the project.

Projects carried out in a European Union Member State or Accession State Sorina
country belonging to the European Economic Space (EES) must be in conformity
with European environmental regulations, whose main principles are:

. The principle of precaution; the principle of prevention; the principle whereby
priority is given to dealing with environmental problems at source, and the
“polluter pays” principle;

. The European Directives concerning environmental impact studies (EIS);

. European Directives concerning industrial production, water and waste
management, soil and air pollution and the protection of nature.

Moreover, projects must respect all relevant international conventions and
agreements.

For projects implemented in any other CEB member state, the same principles must
be applied, subject to their compatibility with local conditions and laws.

The provisions for analysing the environmental aspects applicable to all projects are
as follows:

A. Environmental impact

. Each project must undergo preliminary screening for any potential damage that
it could cause to the environment;

. This analysis should make it possible to classify the project according to
relevant criteria as defined in Directive 85/337/CEE concerning the evaluation
of the environmental impact of certain public or private projects;

o An Environmental Impact Study must be carried out by an independent body in
the case of projects whose implementation and/or functioning have a significant
potential to damage the environment.

¥ Currently Bulgaria and Romania.
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B. Environmental risks

. Each project must undergo preliminary screening for any environmental risks
that could jeopardise its implementation and/or correct functioning;

. Some non-exhaustive examples of risky projects are those carried out on:

® Former industrial wastelands (risks of contaminated soils and underground
waters) ;

®  Sites near dangerous installations;
® Areas liable to flood;

B Seismic areas (risks of earthquakes, landslides, etc.).

. For any project likely to be exposed to substantial environmental risks, an
Environmental Diagnosis (ED) must be carried out;

o The ED must include an analysis of the measures taken to overcome the
environmental risks incurred.
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Appendix 4
PROCUREMENT PROCEDURES BY THRESHOLDS
Category Contract Value (EUR 000) Method of Procurement
Works Above 5,150 (EU threshold)* | ICB (International Competitive Bidding)
Between 75 and EU threshold | NCB (National Competitive Bidding)
Below 75 Shopping with 3 written quotations
Goods & Services | Above 206 (EU threshold)* ICB

Between 75 and EU threshold | NCB

Below 75 Shopping

* updated according to EU Regulations.



@/ 1593 (2007)
OKBUPHU CTTOPA3YM O 3AJMY
usmehy
BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOINE
u
PENYBJINKE CPBUJE

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE, mehyHapogHa opraHu3aumja, MNapus (y
parbem Tekcty YEB), ¢ jeaHe cTpaHe

u
Penybnuka Cpbuja, (y oareem TekcTy 3ajMonpumay), C apyre ctpaHe

. Ha ocHoBy 3axTeBa Koju je nogHena Bnapga ppxase unanuue (BaHke),
Peny6nuke Cpbuje - og 10. anpuna 2007. roguHe

. Ha ocHoBy Tpeher npotokona OnwTer cnopasyma O npusuiernjama wu
nmyHutetuma Caseta EBpone

. Ha ocHoBy Pesonyuuje AomunnctpaTtusHor caseta LIEB: 1495 (2006. rog.)

o Ha ocHoBy [Mponuca o 3ajmy LIEB u3 jyHa 2006. rognHe (y AarbeM TeKCTy
Mponwucu o 3ajmy)

OOIrOBOPWIIE CY CE CIIEAETRE:
HedwvHunumje:

,Pacnogena TpaHwe” (y parbem Tekcty Takohe "Pacnogena" wnu
"PacnopeheH") 3Haun obGaBe3y 3ajmonpuMua Aa ce KpeguTHa TpaHwa ycMepu Ha
cactaBHe penoe [lpojekta (ngeHTudukoBaHnx nomohy cTaHpapaHe Tabene
NpunoXeHe y3 OBaj OKBMPHWU CNopasym O 3ajMy), Yak M ako TakBa TpaHLIa Huje joLu
ucnnahexa 3a lNMpojekar.

»IfpeasuheHn aatym 3aBpueTka lNpojekta” 3HauM ovekMBaHU AaTym U3NYKOTr
3aBpLueTka NpojekTa, Koju ogpean 3ajmonpumall y TpeHyTKy ogobpetba MNpojekTta oa
cTpaHe AgmunHucTtpaTuBHor caseta LIEB unu weHor MN3BpLlUHOr KoMUTETa, Kako je
HaBe[eHo y unaHy 3.3.

»PagHun paH” 3Haun gaH kaga TARGET cuctem (TpaHc-eBpONCKN ayToMaTu3oBaHm
eKkcnpecHu cuctem npebaumBara 6pyTO M3MUpPEHA Y CTBAPHOM BPEMEHY) panvﬂ.

»UEB cmepHuue 3a HabGaBke” 3Haun CmepHuue objaBrbeHe Ha cajty LIEB, a koje
ce ogHoce Ha Pesonyuunjy 1495 y lokymeHTy 2: IMpupyyHUK 3a npunpemy n npahewe
npojekarta, Mpunor b ,MpuHunnm 3a Habaeky poba, pagosa u ycnyra”.

»HdaTyM 3aTBapawa” 3Hauu JaTyMm KOju naga LecT meceum nocne npensuheHor
AaTyma 3aBplueTka lNpojekTa, kako je HaBedeHO Yy unaHy 3.3.

»EYPUBOP” (noHyheHa wnHTepbaHKkapcka cTona 3a €BpO) jecTe cTonma Mo Kojoj
mehybaHkapcke opouveHe Aerno3unTe y eBpuma, jeaHa npeoknacHa 6GaHka noHyau
ApYroj NpBoknacHoj 6aHum y okBMpy eBpo 30He. apaHTyje je Pefepaumja eBpONCKUX
GaHaka, obpayyHaBa Pojtepc n objaBrbyje ce cBakor pagHor gaHa y bpuceny y
11.00 Ha PojtepcoBoj ctpaHuum EYPUBOPO1.

'3a BanyTte ocum EYP: gecpmHuumja PagHor aaHa Tpeba ga 6yae npeunsmpaHa y
Cnopasymy o ucnnatm
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KoHayHU KOPUCHMK jeCcTe MOpanHy Unv npasHU eHTUTET Unu ApyLuTBeHa rpyna Koja
nMa KopuCTu o apyLiTeeHux edekaTta lNpojekra.

»KOHBEeHLMja 0 U3MeHM Be3aHOj 3a AaH nocrie pagHor AaHa” 3Haun KOHBEHUUjy
no Kojoj, ykonuko 6u oapeheHn gaTym nao Ha AaH Koju HWje pagHu AaH, Takas AaTym
6u 6uo npBM HapedHVW OaH KOjU je pagHW OaH, U3y3eB YKONWKO Taj AaH naga y
cnepehem kaneHgapckom Mmecely, y TOM criydajy 6u Taj gatym 6uo npsu AaH Koju
npeTxoan AaHy Koju je pagHn aH.

»AreHumje koje nssopge lNpojekatr” (y darbem mekcmy IMAA) 3Haum PykoBogmnaly
npojekta koju n3soau lpojekaT u ynpaerba HUMe y cKnagy ca YroBopoM, Kako je
AedvHucaHo y unaHy 4.1.2. y garbem Tekcry.

»fpeaBuheHO cTakbe HanpeTka pagoBa” 3HauM OOHOC KBaNMMOUKOBAHWUX
TpOLWKOBa 3a cBe cacTaBHe Aenose [lpojekTa, npema YyKyrnHUM KBanudukoBaHUM
TpowkoBuma [pojekta, roe kBanmdmkoBaHM TpolwkoBu oOyxBaTtajy Beh HacTane
TPOLUKOBE, Kao M OHe KOju Cce O4eKyjy 3a ogpeheHn BpPEeMEHCKUM POK Koju He
npemailyje roamHy pfaHa o pfaTyma u3BewTaja npahewa [pojekta (kako je
yTBphEeHo unaHom 4.2.2 y narbem TeKcTy).

,CTale HanpeTka pagoBa” 3Hauu ogHoC Beh HacTanux NpPUXBaTIbLUMBUX TPOLLKOBA
3a cBe cacTaBHe genose [1pojekTa, kao 1 ykynHe NpuxesaTibuBe TpoLukose [1pojekTa.

» TPaHLWa” 3Ha4m U3Hoc Koju je ncnnahex nnm Tpeba ga 6yge ncnnahex ns 3ajma.
YnaH 1. YcnoBu

3ajam ce gaje nog onw MM ycnosuma llponuca o 3ajMy 1 nog nocebHnm ycnosuma
yTBplEHUM OBMM OKBUPHMM crnopa3ymom O 3ajMmy (y AarbeM TekcTy Cnopa3ym),
HEroBMM Mpuno3uma un werosuM npatehum nucmmnma (y garbem tekcty lpameha
nucma,).

UnaH 2. MNMpojekat

LIEBE opnobpasa 3ajmonpumuy, koju npuxeaTa, 3ajam (y AarbeM TekcTy 3ajam) 3a
AenvuMnyHo puHaHcupare P/ 1593 (2007) koje je ogobpvo AOMMHUCTPATUBHM
caseT UEB 15. jyHa 2007. roguHe v ogHocu ce Ha apyry ¢asy — Pagosu Ha
pexabunutaumju nocrneguua knuauwTa Hactanux y nponehe 2006. roguHe Ha
TepuTtopuju Cpbuije.

LIEB paje 3ajam umajyhm y Buay ga ce 3ajmonpumad, obasesao ga he ra KopuctuTu
MCKIbYYMBO 3a (PUHaHCMpare npojekta koju je onucaH y [Hopatky 1. (y Aarbem
TekcTy llpojekam), n na he peanusoBatu TakaB [lpojekaT nog ycnoBuma Koju cy
yTBpheHn y NnoMeHyTOM JoaaTky.

CBako Menate HaunHa kopuwhera 3ajma koje Huje ogobpuna LIEB moxe gosectu
Ao obycTaBe, NOHWULITaBaka UNM NpeeBpeMeHe otnnarte 3ajMa, npema ycrosuma w3
ynaHa 3.3, 3.5 n 3.6 lNponuca o 3ajmy.

UnaHn 3. 3ajam
3.1 ®uHaHCHjCKKN yCrioBum
OpobpeHun nsHoc 3ajma je:
EYP 20.000.000
deadecem MuJsIUOHa e8pa
3ajam he 6utn ncnnaheH y TpaHwama.

3a cBaKy TpaHLy, U3HOC, KamaTHa cTona, BanyTa, JaTyM ucnnate, pok oTnnarte u
payvyHu CBake cTpaHe 3a ynnarte, ytBpguhe 3ajegHo 3ajmonpumau, un LIEB, dakcom.
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MponpaTHO MMCMO KOjUM ce AedUHULLY OBM YCrioBu Ouhe caunmkeHo y TPEHYTKy
ucnnare, y dopmu Koja je gata y JoaaTky 2.

3.2 lonpuHoc LIEB ca CenekTMBHOIr NOBEPEeHUYKOr pavyyHa

KamatHa cTtona 3a cBaky paTty 3ajma 6uhe cybBeHUMOHMCAHa Kpo3 OOHMpPaHU
AOMPUHOC, NOBYYEH Ca CenekTMBHOr noBepeHudkor padyHa LIEB (y parbem Tekcty
cybeeHyuja). OBa cybBeHumja He Moxe da npemawyje EYP 2.000.000 3a ykynaH
N3HOC NpojekTa Koju je ogobpmno AgmmnHmnctpatmeHu caseT LIEB. Mehytum, ykonuko
KamaTHa cTtona npe cybseHUMOHWCawa byae ncnog ctone cybseHuuje, cybBeHuuja
he 6utn jeaHaka Toj ctonn. KamaTHa ctona 3a cBaky paTty 3ajMa obpadyHaBahe ce
Ha ©a3n crtaHpapgHe ctone LIEB ymaweHe 3a cybeeHuujy. CybseHumja he ce
npyMerMBaTH NPONOPLIMOHANHO Ha CBaky TpaHwy 3ajva.

3.3 UcnnaTa

LIEB he ncnnatutn 3ajam y Hekonuko paTa. M3Hoc cBake TpaHwe 6uhe yTtBpheH
npema cTawy HanpeTka pagoBa.

MpBa ncnnata mopa GMTK M3BpLUEHA HajkacHWje y poKy oA 24 meceua of gaTyma
opobpemsa lNpojekTa.

ABaHCcHa paTta y MmakcumanHom maHocy og 50% opobpeHor nsHoca 3ajma ncnnahyje
Ce Ha pernmctpoBaHu padyH, Hag kojum LIEB moxe ga obaerba pesusunjy. Ha ocHoBy
s3axteBa WA Bpwun ce TpaHcdep cpeactaBa LUEB y cknagy ca 3axTeBuma 3a
npahema lNpojekTta (BuaeTn 4.1.2 y garoem TeKCTy).

3a ceaku NMNA HapeaHa TpaHwa moxe 6utn ncnnaheHa Tek nocne nucaHe noTepae
ynyheHe LEB, y cknagy ca ynaHom 4.2.2 y narbem TeKCTy, Y Kojoj ce noTephyje aa je
90% npeTxogHe TpaHwe uckopuwheHo. HapeaHe TpaHwe he 6utn obpadyHate Ha
6a3n Crtartba HanpeTka pagoBa U — YKOMUKO je TO MPUMEHMBO — NfaHMpaHor
HanpeTka pagosa.

3.4 OuyeknBaHu paTtym 3aBpLieTka lNpojekra n [latym 3aTBapamwa
OuekuaHn gatym 3aspLueTka lMpojekTa je 30. jyH 2010. rogunHe.

Hatym 3atBapatrba je 31. peuembap 2010. roguHe. Of oBor gatyma Ha garbe, U no
obasewTerwy LIEB goctaBrbeHom 3ajmonpumuy, 3ajMonpumay Hehe Buwe mohu ga
BPLUM NnoBravera cpeacrasa 3ajma.

3.5 Nopauu o nnahawy

CeBu wu3Hocu koje je 3ajmonpumal AykaH gda nnatm npema OBOM cCropasymy
ynnahvBahe ce y BanyTum cBake TpaHwe, Ha 6poj padyHa koju LIEB pocTtasu
3ajmonpumMuy y Bpeme ucnnate.

3ajmonpuman, unu 6aHKka Kojoj OH Aa Hamnor, 3aBUCHO o4 cnydaja, nocrnahe nucaHo
obaBewTewe 0 nnahawy LIEB, Hajmawe neT pagHux gaHa npe ynnate 6uno kor
n3HoCa Koju gocnesa Ha nnahawe no osom Crnopasymy.

Cse ynnaTe Koje BplUe Ha OCHOBY OBOr criopasyma Guhe mnsBplieHe Ha PagHu gaH
nnu npema KoHBeHUMjM 0 M3MEHM Be3aHoj 3a AaH Nocrne pafHor aaHa.

UnaH 4. Npahewe 3ajma u MNpojekTa
4.1 Kopuwhere 3ajma
4.1.1. Pok

3ajMmonpumal, Mmopa aa pacnogenu TpaHwe npeko MuHuctapcTea 3a
NHpacTpykTypy, 3a notpebe lNpojekTa, y poky oa 12 meceum o cBake ucnnaTe.

M3HocC Koju y oBOM poKy Huje pacnopeheH 3a notpebe lNpojekta, mopa 6uTtn BpaheH
LIEB, y poky oa 30 paHa.
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3ajmonpumal, ce obaBesyje Aa cHOCK TpoLIKOBe HacTane of ose oTnnaTte. OBo he
obyxBatatn n TpowkoBe koje he LIEE mopaTtv ga cHocu ycnen pewHBecTupara
MCTOr M3HOCa Ha daH oTnnaTte 3a npeoctanu pok npBobuTHor 3ajma, kao u cee
octane nponpaTHe TpowkoBe. Ctony peuHBecTupawa he ytBpantn LIEB Ha 6a3u
TPXMLIHMX YyCroBa Ha AaH oTnnate 3a npeameTHu pok. Tpowkosu he ctora 6utn
obpayyHatn y3umajyhm y o63up pasnuky u3mehy npBobutHe ctone wu crtone
peuHBecTupama.

[arbe, ykonuko Heka TpaHwa kojy je ucnnatuna LEB, Huje pacnopeheHa 3a
MpojekaT unu My je camo AenvMUYHO pacrnopeheHa y ToKy nepuoga noMeHyTor y
npBOM CTaBy rope, oBo Ou npeacTaBrbano criyyaj HaBegeH y unany 3.3-(x)
Mornasrea 3 lNponnca o 3ajMy U MoOXe AoBecTU Ao obycTaBe, MOHMLWITaBaka Unu
npeespemeHe otnnate 3ajma npema ycnosuma m3 ynava 3.3, 3.5 u 3.6 MNponuca o
3ajmy.

4.1.2. U3Boheme lNpojekTa

3ajmonpumar, nosepaBa MwuHMCTapCTBY 3a WHMPaCTPYKTypy Aa, Yy OKBUPY CBOje
HagnexHoctn, genervpa [pahesuHcky avpekumjy Cpbuje n JaBHO npepysehe
JlyteBn Cpbuje” kao TMNWMA. TIMA he y okBupy CBOje CTPYyKType oapeauTn wu
oapxasaTn TumoBe 3a ynpasrbake [pojekTom koju he umaTtn ogrosapajyhe ocobrse
n onpemy. Meflytum, 3ajmonpumal, octaje o4roBopaH 3a nowToBakwe CBUX obaBesa
n3 Cnopasyma.

4.1.2.1. O6aBe3a cTapata

3ajmonpuman, he nocBeTUTU AyXXHY Naxwy n G6pury, n ynotpebuhe cea yobudajeHo
kopuwheHa cpeacTsa, nocebHO (prMHaHCKjcKa, TeEXHUYKA, APYLUTBEHA U ynpaBrbadka
Kao M OHa Bes3aHa 3a 3alUTUTY XXMBOTHE cpeauHe, koja mory 6uTtu notpebHa 3a
nponncHo nssohete MNMpojekTa.

4.1.2.2. NoeehaHu unu pesuaupaHu TpoLukosu lNpojekta

Ykonunko ce TpowkoBu [lpojekta, Kako cy onucaHu y npurnoxeHom [punory 1,
nosehajy nnu pesugupajy ns éuno kor pasnora, 3ajmonpumay he ce nocrapatu ga
AofatHa onHaHcmjcka cpeacTea 3a 3aBplleTak [pojekra, 6yay pacnonoxuvea.

MocebHo he ce noctapatm — npe wu3Bohewa [lpojekta — [a KOMMNETHO
dmHaHcupane, NpaBa Ha 3eMIbuLLITE U HEKPETHUHE Koja cy noTpebHa 3a uctu, byay
obesbeheHa 1 ga ce cBa UMOBMHA M NOTOHW TPAjHO OCUTYypajy U OApPXKaBajy.

Y cBakoMm crny4ajy, OenMMUYHO (hrHaHcupawe of ctpaHe LIEB Hehe npemawwuntin
64% o ykynHux TpowkoBa [Ipojekta, wuckbydyjyhun kamaTty wn uUHaHCKjcke
TPOLUKOBE, Kako je yTepheHo y MNpunory 1.

4.1.2.3 BugmusocT LIEB

3ajmonpumay, he HasHaunTu KopucHuumma pa [MpojekaT genumuyHo duHaHcmpa
LIEB.

4.1.2.4 Jamse ob6aBese

3ajmonpumau he ce parbe obaeesaTtn ga:

. he naeohetwe lMNMpojekra 6UTK y cknagy ca oarosapajyhum nponucuma Be3aHnm
3a npeBapy, Kopynuujy u npake HOBLa;

° nssohewe [lpojekta Hehe [JoBecTM [0 Kpuwewa EBponcke KoHBeHUMje O
rbyackum npasuma n EBponcke noeerse o couunjanHum NpaBnmMa;

. je Mpojekat y cknagy ca lMNMpuHunnuma LUEB koju ce ogHoce Ha ynpaBrbake
XMBOTHOM cpeanHoM (JopaTak 3).
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4.1.3 HabaBka

HabGaska he 6uTh usBpLLeHa y ckrnagy ca HajHoBUjUM BaxxehuM 3akoHMMa O jaBHUM
HabaBkama y Penybnuumn Cpbuju, noa ycrnoBoM Aa TakBu 3aKOHU U Npoueaype HUCY
y cynpotHoctu ca CmepHuuyama 3a Habaeky LEB. [Mpouenype HabaBke no
nparosuma, ytepheHe cy y flonaTtky 4.

LLEE Hehe paBaTu usjaBe carnacHOCTM MO NuUTawy apaHxmMaHa o Habasuw,
yKbyyyjyhu yroBope n npuvMeHrouse npouenype, anv he 3agpxatm npaso Aa
NPeTXo4HO pasMOTPU UMM HakKHaAgHO nperfneda AoKyMeHTauujy o Habasum Ha 6asu
y3opaka.

MuHucTtapcTBo 3a uWH(ppacTpykTtypy Tpeba 6e3 opnarawa ga obasectn LIEB o
CBaKOM Kallk-ehy WUV ApYrMM uU3MeHama y guMHamuum npoueca Habaeke koje 6u
MOrfe 3Ha4yajHO Aa yTudy Ha GnaroBpeMeHO M yCnewHOo CnpoBofeHe MpPOjeKTHUX
yrosBopa, U ga ce porosopu ca LIEB o kopektuBHuM mepama. MuHUCTapCTBO 3a
WHdpacTpyktypy he, npe npse wucnnate, nogHetu LEB npeko [paheBuHcke
anpekumnje Cpbuje n JasHor npegyseha ,llyteBn Cpbuje” pesyntarte jaBHOr nosvea
Ha TeHaep unu obaBeLLTeHE O NPEroBopuma y Be3u ca A0AENOM yroBopa 3a pagose
Ha MHGPaCTPYKTypu 1 nonpaeke cTambeHnx objekata.

Y cBakoMm cnydajy, oaroBOpHOCT 3a m3Bohewe [lpojekta, n ctora oaroBOPHOCT 3a
Aoaeny n agMMHUCTpauujy yrosopa BedaHux 3a lNpojekat, octaje Ha 3ajmonpumuy.

4.2. O6aBe3He uHhopmauumje
4.2.1. Uuchopmauumje BesaHe 3a lNpojekaTt

3ajmonpumad, he BoaguTu padyHOBOACTBEHY eBUaeHUMjy ¥ Be3u ca lNpojekTom Koja he
6utn y cknagy ca mehyHapogHVM CTaHOapAvMMa WM npukasuBaTy y CBakOM TPEHYTKY
ctakbe HanpeTtka [pojekta. Y woj he 6uTM eBuaeHTUpaHe CBE aKTUBHOCTU U
naeHTMdMKoBaHa CBa MMOBUHA W ycnyre Koje cy huHaHcMpaHe U3 OBOr 3ajMa.

3ajmonpumau, ce obaBesyje Aa 04roBopn y pasymMHOM POKy Ha cBaku 3axteB LIEE 3a
AaBakbe MHpopmaumnja n ga obesbean cea gokymeHTta koja LIEB moxe cmatpaTu
HEOMXOAHMM U MOXe pa3yMHO TPaXuTu 3a NponucHy npumeHy Cnopasyma, nocebHo
WwTo ce Tmye npahetwa lNpojekTa n kopuwhera 3ajma.

3ajmonpuman he ogmax obasectutn LIEG 0 cBUM nameHama 3akoHa unu nponuca y
CEKTOpY npuBpeae Koje cy penesaHTHe 3a lNpojekaT u yonwite 0 CBUM MojaBama Koje
MOry yTUUaTM Ha u3BpLewe HeroBux obaBesa npema oBom crnopasymy. CBaka
M3MeHa 3akoHa wnM nponuca Yy MNpPUBPEOHOM CEeKTOopy Koja je peneBaHTHa 3a
MpojekaT npencrtasrbana 6u cny4yaj kako je HaBegeHo y ynaHy 3.3-x [lornaerba 3
Mponuca o 3ajmy n morna 6u ga gosege Ao obycraBe, NOHULWITEHA UMK NPEBPEMEHE
otnnaTe 3ajma npema ycnosuma 13 vnaHosa 3.3, 3.5 n 3.6 Nponwuca o 3ajmy.

4.2.2. U3BewTaju o npahewy

[Ba nyta roguwmwe, og ucnnate 3ajMa Ao 3aBpweTka uenokynHor [pojekTa,
3ajmonpumay he npeko MNMWA, poctaemsatn LIEB m3BewTaj o npahewy [MpojekTa.
3ajmonpumaun he Takohe cnatm u3BewTaj 0 npahewy npe cBake ncnnate. dopmat

n3pewTaja mopa 6uTtun y cknagy ca saxtesuma LIEB. Npe cBake ncnnate HeonxogHo
he 6utn pa LIEBG cmatpa HaBefeHe n3BelTaje 3agoBosbaBajyhum.

Y cBakom cryyajy, usseLuTtaju o npahewy he cagpxaTu:

° cTarwbe PacnogerbeHnx ncnnahexHmx tpaHwm 3ajma
° HanpegoBake NraHoBa 3a hmHaHcupake n HabaBky, Be3aHux 3a [NpojekaT

. HanpepgoBate camor NpojekTa, y cMucny duandkor HanpegoBama U HacTanmx
TpoLIKOBa

. peTtarbe o ynpasrbamy [1pojekTom
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4.2.3. U3sBewTaj o 3aBpLueTky lNMpojekra

Mo cmsnykom 3aBpLueTky komnneTHor Npojekta, 3ajmonpumay, he npegatm KoHa4yHKU
N3BeLLTaj KOju cagpku oLeHY eKOHOMCKMX, (PMHaHCUJCKUX, CoUUnjanHnX N eKOMOLLIKNX
edekata [pojekta. HeonxogHo je pa UEB cmatpa oBaj Wu3BeLWTaj
3agoBosbasajyhum.

4.2.4. Mucwuje 3a npahemwe

3ajmonpumau ce obaBesyje aa he npumuTn cBe Mucuje 3a npahewe Koje cnpoBoae
3anocrienun y LIEB nnu ekctepHmn koHcynTaHTu Koje aHraxyje LIEB n na he npyxutu
CBY HEOMNXOAHY capafty HMXOBUM MUCHjama 3a npahewe, Tako wTo he omoryhutu
cBe eBeHTyanHe nocete nokaumju [pojekta. ocebHo, LUIEE moxe pa obGasu
peBu3uvjy padyHosoacTBa [lpojekta Ha camoj nokauuju, Nomony jegHor unuv Bulle
KOHCynTaHata no cBOM M3bopy M TO O TPOLWKy 3ajMonpumua Yy criyyajy Herosux
nponycTa y nornegy 6uno koje obasese No 0OBOM 3ajmy.

UnaH 5. Ocnob6afamwe 3ajMonpumua on obaBesa

HakoH nnahawa nyHor m3Hoca rnaBHuUe 3ajMa M UernokynHe Kamarte wu Opyrux
TPOLLIKOBA MNPOUCTEKINX U3 UCTOr, NOCEBHO OHMX M3HOCA M3 YnaHoBa 6. 1 7. y farbem
TekcTy, 3ajmonpumay he y notnyHoctm 6utm ocnoboheH cBojux obaBesa npema
LIEB, n3yseB oHux Koje cy AedmHncaHe y ynaHoBuma 4.2.1 n 4.2.4 y npeTxonHOM
TEKCTY, Yy UMrby eBeHTyarnHe HakHagHe oueHe [pojekTa.

YnaH 6. 3aTe3Ha KamaTa

3a ucnnate geHomuHoBaHe y Banym EBPO, u ynpkoc ceBum gpyrum moryhHoctuma
Koje cToje Ha pacnonarawy LIEB npema Cnopasymy u Nponucuma o 3ajMy unuv Ha
APYrM HauuH, ykonuko 3ajMonpumal, He nnaTtu CBY KamaTty UIM HeKu OPYrv U3HOC
Koju Tpeba ga nnatu npema Cnopasymy, HajkacHuje Ha yTBpheHu gaTym gocneha,
3ajmonpumar, he mopaTv ga nnaTtv gogatHy KamaTy Ha M3HOC Koju ayryje, a Huje
nnaTno y uenocTu, no jegHomece4dHoj ctonn EYPUBOP og patyma gocneha y 11.00
caTtu (no nokanHom BpemeHy y bpuceny), nnyc 2,5% roguwme, og gatyma gocneha
OBOI M3HOCa A0 AaTyMma Kaga ussplum nnahame”.

MpuMeHrbuBa jeaHoMeceyHa ctona EYPUBOP? 6uhe axypupana ceakux 30 aana.
UnaH 7. MNMpaTtehu TpowkoBuU

Cee paxbuHe n Takce CBMX BpCTa, Koje Aocneeajy U koje cy nnaheHe, un cBu
TPOLLKOBM HAcTanu Guno 3akibyYer-em, U3BPLUEHEM, NMNKBUAALMNJOM, NMOHULLTEHEM
nnn obyctaBom Cnopasyma, y LEenocTu WM OEeNUMUYHO MMM U3 rapaHumje wunm
pedvHaHcMpara partor 3ajma, 3ajegHO ca CBMM CYACKMM WU BaH CyACKUM
oAnykama npoucteknum ns osor 3ajMa, cHocuhe 3ajmonpumall.

Mehytum, ogpenbe unaHa 4.7 MNornaerba 4 lMNponuca o 3ajmy, npumeHuhe ce Be3aHO
3a TPOLLKOBE apbuTpaxkHOr NnocTynka nomeHyTor Nornaera 4.

UnaH 8. Pari Passu v HeraTuBHa 3anora

3ajmonpumal, u3jaBrbyje Aa Huje npey3eo HukakBe apyre obasesde HUTU he ux
npeysetn ybyayhe, koje 6u morne gatm Hekoj Tpehoj cTpaHu npedepeHumjanHmn
cTaTyc, npedepeHumjanHo npaeo nnahawa, obesbeherwe unu rapaHumjy 6uno koje
npupoge, koja 6u morna gatm Beha npaBa Tpehum cTpaHama (y Aarbem TekcTy
Xapmuja o0 epedHocmu).

2 3a BanyTe pasnuunuTe of eBpa, A0CTaBUTU NPUMEHIbMBA Nokpuha y npatehum nucmmMa

3
3a BanyTe pasnuuuTe of eBpa, 4OCTaBUTK NMpUMeEHIbMBa nokpuha y nparehum nucmvma
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YKonuko cy TakBe XapTuje o BpegHocTM Beh parte Hekoj Tpehoj cTpanu,
3ajmonpumal je carnacaH ga o6es3bean vnu nsga MAEHTUYHY rapaHuumjy y KopucT
LIEB wnu, ykonvko nocTtojy npenpeka ga TO YYMHW, €KBMUBAreHT XapTujama of
BPeAHOCTM W fa npeasuan dopMmupane TakBuxX xapTuja of BpeOHOCTU Yy KOpUCT
LEB.

MponycT y nowToBawy OBUX ofpendu, npeactaebao 6y nponycTt, Kako je
aeduHucaHo y unaHy 3.3-(x) MNornaersa 3 MNponuca o 3ajMy n Moxe Aa gosene oo,
NOHVLWTEHA NN NpeBpeMeHe oTnnarte 3ajma npema ycnosuma u3 ynana 3.3, 3.5 u
3.6 lNponuca o 3ajmy.

UnaH 9. UsjaBe u rapaHuuje
3ajmonpumal, usjaerbyje u rapaHryje:

o [a cy ra HagnexHu opraHu OBMacTUNM Aa CKIonu OBaj cropasym M da cy
NOTNUCHUKY Adanu oenawhewe 3a TO, Y CKnagy ca 3akoHuma, oafykama,
nponuMcuma u gpyrum TeKCTOBMMA NPUMEHIBUBUM Ha Heera;

° Aa cagpxaj u usspwere Cnopasyma HUCY Yy CYnpOTHOCTU Ca 3aKoHUMa,
oanykama, nponvcuma v Apyrmm TEKCTOBUMA MPUMEHIBMBUM Ha Hera, kao U aa
cy obes3beheHe cBe HeonxogHe Ao3Borie, nuueHue u oBnawhewa, Koja he
BaXXMTW TOKOM Lienor nepuoga Tpajawa 3ajma.

LIEBE ce mopa ogmax obaBecTuTn O CBUM M3MeHama Be3aHUM 3a rope HaBedeHe
nsjaBe M rapaHuumje 3a Ueo nepuog Tpajaka 3ajma, a HeonxogHo je 06e3beanTn u
CBa npornpaTHa AOKYMeEHTa.

UnaH 10. OgHocu ca Tpehum cTpaHama

3ajMonpumalr, He MOXe [a ce No3oBe Ha OWMOo KakBy YMHSEHMLY, Y OKBMPY rpaHuua
kopuwherwa 3ajma, BesaHy 3a HeroBe ofgHoce ca Tpehum cTpaHama y uurby
n3beraeara ga vcnyHu, 6UNo y uenocTn unn AenuMmnyHo, obaBese NPouCTeKNe u3
Cnopasyma.

LIEB ce He MOxe yKIbyuaTM Yy CNOpOBE KOju Mory HactaTu usmehy 3ajmonpumua u
Tpehux cTpaHa, a TpowkoBe, 6uno kakee npupoae, koje 6u LIEB nmana ycneg 6uno
KakBUX MOTpaXkmBawa, a HapoyuTO CBe MNpaBHE WKW CYACKe TpOLlKoBe, cHocuhe
3ajmonpumall.

UnaH 11. Tymauewse Cnopasyma

3ajmonpumau, usjasreyje ga je npummo konujy MNMponuca o 3ajmy, 1 Aa je To NPUMKUO K
3Hakby. Kaga nocToju KoHTpagukTopHOCT namehy 6uno kakemx ogpenaba Nponuca o
3ajMy u 6uno kakemx opgpepaba Cnopasyma, npegHocT he wumatm oppenbe
Cnopasyma. Hacnosu ctaBoBa, ogerbaka v nornaerba Cnopasyma Hehe cnyxuTtu 3a
HErOBO TyMayeH-e.

YnaH 12. HagnexHo npaBo

3a CrnopasyM u npeHocuBe xapTuje o BPeAHOCTU Koje ce ogHOoce Ha hera buhe
mepogasHu nponucn LIEB, kao wTo je HasHayeHo y ogpenbama unaHa 1. ctas 3.
Tpeher MpoTokona (og 6. mapta 1959. roa.) OnwrTer cnopasyma o npuBunernjama u
nmyHuteTy Caseta EBpone (og 2. centembpa 1949. rog.) w gpyro, YKOMMKO je
HEOMXO0AHO, PaHLIYCKMN 3aKOH.

CnopoBu u3mehy yroBopHuX CTpaHa MoAnexy apbuTpaxu nog ycrnosuMMa Koju cy
npeasuhenn y Mornaerby 4. [Nponuca o 3ajmy.

UnaH 13. U3BpLueH-e apouTpaxHe oanyke

YroBopHe cTpaHe cy ce crnopa3ymene ga Hehe Kopuctutu npegHocTn Guno kakee
npuBunernje, UMyHuTeTa unm 3akoHo4aBCTBa Npen CyACKAM Unu ApYrMM Bnactuma,



26

6uno gomahum nnu mehyHapogHum, ga 6u ocrnopune cnposofere oanyke OOHeTe
nof ycriosuma HasHayeHuMm y [Mornaervy 4 [Nponwuca o 3ajmy.

YnaH 14. ObaBewTewa

Cea obaBewTewa unvM gpyre BpCTe KOMyHuKaumje obaBrbeHe y Be3n ca OBUM
crnopasymom uamehly LUIEB n 3ajmonpumua 6uhe caumkbeHa y nucaHoj copmu un
cmaTpahe ce ga cy ypegHo npegatv Unn cavymkeHU YKOSIMKO Ce MCMOopYyYe JIMYHO,
nyTemM aBMOHCKe NoLUTe Unun nytem dgakca, ynyheHum of jegHe yroBopHe CTpaHe Ka
ApYroj, Ha Aone Ha3Ha4eHy agpecy yroBopHe CTpaHe.

3a 3ajmonpumua:

MuHuctapcTBo dmHaHcuja Penybnuke Cpbuje
KHe3a Munowa 6p. 20

Beorpaa

3a: MMHKUCTpa n/vnu NoMohHUKa MUHKUCTPA
dax: 381 011 3611 315

3a LIEB:

BaHka 3a pa3Boj Caseta EBpone

55 ABeHuja Knébep

75116 MNMapus

3a: eHepanHu avpekTopar 3a 3ajMoBe
dax: + 33 (0)1 47 55 37 52

KomnneTHa komyHukaumja 6uhe caunrteHa n obaBrbeHa Ha eHrneckoM jesuky.
UnaH 15. Ctynawe Ha cHary

Cnopasym he cTynMTM Ha CcHary HakoH notBphuBaka of CcTpaHe HapogHe
ckynwtmnHe Penybnuke Cpbuje n ¢ Tum y Be3u ogrosapajyhe nucaHe nortepae Kojy
LIEB npumun oa 3ajmonpumua.

YnaH 16. OpuruHanHm npumepum Cnopasyma
CnopasyMm je cauMheH Ha EHrNIECKOM je3VKy Yy ABa OpuUrMHanHa npumepka jegHake
BaxkHOCTW. CBaka yroBopHa CTpaHa 3agpasa Mo jefaH OpurnHanHu npumepak.

Y Beorpagy,
HaHa 8. gpeuembpa 2008. roguHe

3a Penybnuky Cpbujy
MUHUCTap

Owvana OparytnHosuh, c.p.

MNapwns
HaHa 11. gpeuempa 2008. roguHe

3a LIEG
ryBepHep / BULEryBEpPHEpP

Nmpe Tapadac, c.p.
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CMNCAK OOOATAKA
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NOOATAK 4.

OlMnC NMPOJEKTA

CMNOPA3YM O UCIJATW (OBPASALL)

NPUHUMMN YINPABIbABA XBOTHOM CPEOVNHOM
NMPOLEAYPE HABABKE — TPAHUYHE BPEAHOCTU
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Onuc npojekTa
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/M :

1593 (2007)

3ajmonpumal:

Peny6nuka Cpbuja npeko MuHnctapcTea puHaHcuja

Opo6pewse AgMUHUCTPATUBHOT
caBeTa:

18. centembap 2007.

Opo6peHun usHoc:

EYP 20.000.000

O6nacT nHTepBeHuUuje:

O6jekT 3a CTaHOBake UM CnMYHa MHAPAaCTPyKTypa HaMeleHW >XpTBamMa MpUPOLHUX
kaTacTtpoda.

MnaHupaHu pagoBu:

MpoueteHn obum pagoBa ykibyyyje BULLE aKTMBHOCTW rpynucaHux y cnegehe KOMNoHeHTe
npojekra:

KomnoHeHTa A: U3rpaghwa 174 kyhe / ctaHa y 28 onwtuHa (bpyc, OceunHa, KparyjeBau,
JlyyaHu, 3emyH...), kynoBuHa kyha y 3 onwtuHe (TpcTeHuk, KouerbeBa, JbyboBuja) unu
rpagha HoBux jacnuua (OceunHa). Kao u y npBoj asn, 3a cBaky HOBY nokauwujy Hajnpe he
OuTN cnpoBedeHn reoTEeXHUYKN PafdoBy, @ y Cryvajy HOBUX CTaMOeHuX jeamHuua npoceyHa
noBpLUMHAa NpocTopa no ocobu octaje 15 m2.

KomnoHeHTa B: pagwa uHpacTpykType 3a jaBHe noTtpebe koja obyxBaTta BOLOBOOHU
CUCTEM, KaHanM3aumoHW CUCTEM M CUCTEM 3a AMCTpMOyUMjy M Hanajake CTPYjOM HUCKOr
HarnoHa.

KomnoHeHTa L: CaHaumja knu3uwrta (koHConupauuvja 3emrbuliTa) koja yrpoxasajy kyhe
n/vinu yrpoxaeajy moryhHocT cHabgeBawa jaBHuM ycnyrama (Knagoso, Yauvak, [Moxera,
Kutopaha, Y6, JleckoBall...);

KomnoHeHTa [1: Pexabunurauuja oko 90 kM noKanHux nyTeBa OWTENEHUX UM YHULITEHUX
KNU3ULWITUMA.

TNokauwuja:

Buwe og 60 onwTuHa Koje cy ogpeaune HagnexHe Brnactun 'y Cpouju.

MpoueweHn YKyNHU TPOLLUKOBM
npojekTa:

EYP 31.250.000 6e3 NAB

WHankaTuBHa aHanusa

Bylietcka ctaBka Tpowkosn 6e3 MNAB (€)
TpoLIKoBa:
Ynarara y onTuHe — yKiby4eHo y dasy | 2.773.916,44
Ynarata y HOBe OnwTUHE 7.098.592,07
PekoHCTpykumMja nokanHux nytesa 14.125.926,66
YnpaBrbake NpojekTom 1.919.995,20
HenpeaBuheHu TpoLLKOBM 2.399.994,00
Pyweme, unwherwe mecta uta. 1.199.997,00
KynoBuHa 3emrbuwiTa 1.439.996,40
Takce 290.077,38
YKynHo 31.248.495,15
MnaH dmHaHcupamwa: ®DurHaHCHjCKN N3Bopu WUsHoc Yneo (%)
LEB 20.000.000 64
Penybnuka Cpbuja 11.250.000 36
YKYMHO 31.250.000 100
Hanpepak pagoBa y Bpeme MpnbnwmkHo 40%

noAHolleHa 3axTeBa 3a
pobujame 3ajma:

Pacnopep papgoBa:

PanoBu he 6utu 3aBpLueHmn Tokom nepuoga og 2007.-2009.

MnaHupaHn patym 3aBpuieTka
pagoBa

30. jyHn 2009.

[aTtym 3aTBapama:

31. peuembap 2010.

Kputepujym usbopa:
obnacTtu HTepBeHLMje)

(npema

MpojekaT cnaga y cekTop npyxaka NoMohu xpTBama NpupoaHNx katactpoda, y ckrnagy ca
Pesonyumjom 1495 (2006).

OpywTBeHu ecdekTu:

(npema o6nacTu MHTEepBeHLUUje)

Mpojekat he ogmax cTtBOpUTM norogHoctn 3a oko 1200 ocoba uuvje cy kyhe Unu yHuwTeHe
unu Tewko owTeheHe KpeTawbeM 3eMrbuTa HacTanum y MmapTy 2006. y ueHTpanHoj Cpbuju
1 caHupahe nokanHy MHPaCTPyKTypy y NOrof)eHMm onwTuHamMa.
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DopaTak 2a

‘ NPONPATHO NMNUCMO O 3AJMY CA ®UKCHOM KAMATHOM CTOINOM (OBPA3AL)

@/ 1593 - [6poj] TpaHwa

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE
MPOMPATHO NMUCMO

Y3 OkBMpHKU cnopasym o 3ajmy of [aatym]
namehy

BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE
(y narbem TekcTy LIEB)

7

Peny6nuke Cpbuje
(y marbem TekcTy 3ajmonpumad)

Moctojehn Cnopasym o ucrinamama v OKBUPHW crnopasym O 3ajMy AeduHully
yCIioBE KOju Cy [OroBOpeHW y Be3u ca [6poj] TpaHWwM y cknagy ca dnaHom [6poj]
nomeHytor OKBUPHOT yroBopa O 3ajMmy.

M3Hoc 3ajma [eannyma u u3HoC]

Pok pocneha [6poj]-roouHa  kpajiber poka pocrneha ca [bpoj] roavHa
rpejc nepvoaa
duKcHa kamaTHa cTona [npoueHaTt] [HeTO] roauwwe [NOocne oays3MMama

cybBeHUMOHNCAHe kamaTHe cTone ca CenekTUBHOr
NMOBEPEHNYKOT payyHa]

Mnahawe kamaTte Monyrognwke/ roaviike y patama

Bpoj AaHa y rogunHu y3eTnx 3a obpadyH kamare:
30/360 HeycknaheHo, KoHBeHuUuja O M3MeHM Be3aHoj 3a
AaH nocne pagHor gaHa

PagHu gaH Kao wrto je pedmHucaHo y OkBMpHOM criopasymy o 3ajmy
Oatym ucnnarte [6amym]

WHcTpykuuje 3a nnahawe (3ajmonpumav)  Bpoj padyHa [6poj] y [Ha3us baHke u ume gpada]. SWIFT
KOL : [wucppa] npeko [ume kopecrioHOeHmMHe baHke u
epada] SWIFT KO[ : [wugppal

WHcTpykuuje 3a nnahawe (LLEB) Kao y unany 3.4 OkBupHor cnopasyma o 3ajMmy

Otnnata rmaeHuue 1 nnahakwe kamate 6uhe obaBrbeHa y cknagy ca NpuUroXeHUM
MnaHom otnnate. [ok he npBa paTta kamaTte 6utn nnahena [@amywm], npBa paTa
rnasHuue 6uhe otnnahena [damym].

Cea nnahawa he 6utn msBpweHa Ha padyH LIEB, y cknagy ca rope HaBegeHum
MHcTpykumjama 3a nnahawe (LEB).

OBe ogpenbe cy npeameT gorosopa y ogHocy Ha ,KOHBeHUMjy O M3MeHU Be3aHoj 3a
AaH rnocne nocrnoBHOr faHa”, uunja gedpuHuumja ce mMoxe Hahm y OKBUPHOM
cnopasymy o 3ajMmy, notnucaHom mnsmehy LIEB n 3ajmonpumua (1 MapaHTa) Ha paH
[0amym].

Mapus, patym Beorpag, natym
3a CaseTt EBpone 3a Penybnuky Cpbujy
BaHka 3a pa3Boj
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HDopaTtak 26

MPOMPATHO NMUCMO O 3AJMY CA BAPUJABMITHOM KAMATHOM CTOMOM
(OBPA3ALI)

@/ 1593 - [6poj] TpaHwa

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOINE
MPOMPATHO NMUCMO

OkBMpPHOM cropasymy o 3ajMy, of [aatym]
namehy

BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOTIIE
(y marbem TekcTy LIEB)

7

Peny6nuke Cpbuje
(y marbem TekcTy 3ajmonpumad)

Moctojehn Cnopasym o ucrinamama v OKBUPHW crnopasym O 3ajMy AeduHully
yCIioBe KOju Cy OOroBOpeHW y Be3u ca [6poj] TpaHWwM y cknagy ca dnaHom [6poj]
nomeHytor OKBUPHOT yroBopa O 3ajMy.

M3Hoc 3ajma [eannyma u u3HoC]

Pok pocneha [6ppj]-ronMHa Kpajier poka pgocneha ca [6poj] roguHa
rpejc nepvoga

EYPUBOP (unu JINBOP) [ymemnymu decpuruyujy EYPUBOP unu JINBOP]

BapujabvunHa kamaTtHa ctona EYPUBOP unn IMBOP 3 nnu 6 meceuu nnyc unu

MUHYyc [6poj] ocHOBHMX NoeHa [HeTo] roaullmse [r1ocre
0dy3umara cybeeHyUoHUCaHe KaMamHe cmorie ca
CenekmugHoe2 108epeHuUYKoe paqyHa)

(TenepejT [pegbepeHya] unu Pojtepc [pechepeHyal)

lMnahane kamaTte KBapTanHo/nonyroguiuke y patama

Bpoj naHa y roamHm y3eTux 3a obpadyH kamare:
CrtBapHu 6poj aaHa/360, KoHBeHLUMja 0 M3MeHN Be3aHOj 3a
[aH nocre pagHor faHa

PagHun gaH Kao wro je pedmHucaHo y OkBMpHOM criopasymy O 3ajmy
Oatym ucnnarte [6amym]

WHcTpykumje 3a nnahawe (3ajmonpumay)  bpoj pavyHa[6poj] y [Hasue b6aHke u ume epadal. [wugpal
npeko [Mme kopecnoHaeHTHe 6aHke u rpaga] SWIFT KO :
[wugppa]

WHcTpykumje 3a nnahawe (LLEB) Kao y unany 3.4 OkBupHoOr cnopasyma o 3ajMmy

[YMeTHYTM Nnpema noTpebu]
{TekcT 3a JIMBOP ocHOBHYy cTony 1 amopTu3lyjyhy cTpyKTypy 3ajma

KamaTtHa ctona he ce obpadyHaBaTu 3a cBaku nepwiod of [6poj] meceum, NoYeBLUM
o patyma ucnnate. Kamata he 6utn ytBpheHa asa pagHa gaHa (y JloHgoHy) npe
cBakor HoBor kamatHor nepuoga. LIEB he obasectntn 3ajmonpvmMua o kamaTu Koja
je nnatmea cBakux [6poj] meceua. MNnahawe kamaTe he ce BpwKTK Ha AaH (damym,
meceuy)' cBake rogvHe, a MpBW NyT Ha AaH (Oamym). [MMcTa gaTyma oTnnaTe u
M3HOCa rnaBHULE KOju gocneBajy 3a cBaku aaTtym]}

4
yHeTu 4 gaTyma 3a kBapTanHa nnahawa 1 2 garyma 3a nonyroguvilka nnahara
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{TekcT 3a JIMBOP ocHOoBHy cTtony u bullet cTpyKkTypy 3ajma

KamaTHa ctona he ce obpadyHaBaTu 3a cBaku nepuofd oA [6poj] meceum, noveBLLn
o patyma ucnnate. Kamata he 6utn ytBpheHa asa pagHa gaHa (y JloHaoHy) npe
cBakor HoBor kamaTHor nepuoga. LIEB he o6asectutn 3ajmonpumua o kamatu koja
je nnatmea cBakux [6poj] meceua. MNnahawe kamate he ce BpWXTKM Ha AaH (Gamym,
mecey)’ cBake roavHe, a NpBu NyT Ha AaH (damym). MNasHuua he 6uTn oTnnahena y
jeQHOM yKyrnHOM M3HOCY Ha aaH [0amym]}.

{TekcT 3a EYPUBOP ocHOBHy cTony n amoptusyjyhy cTpykTypy 3ajma

KamaTHa ctona he ce obpadyHaBaTu 3a cBaku nepuofd oA [6poj] meceum, noYeBLLn
oA gatyma ucnnate. Kamata he 6utn ytBpheHa ABa pagHa gaHa npe CBakor HOBOT
kamaTHor nepuoga. LUIEG he obaesectutn 3ajmonpumua o Kamatu koja je nnatmea
ceakux [6poj] meceua. Mnahamwe kamaTe he ce BpwWUTM Ha AaH (gatym, meceu)®
CcBake roguHe, a NpBW NyT Ha faH (Gamyw). [nMcTa paTtyma oTnnate U M3HOcA
rnaBHuULIe KOju AocneBajy 3a cBaku gatym]}

{TekcT 3a EYPUBOP ocHoBHY cTtony u bullet cTpyKkTypy 3ajma

KamaTtHa ctona he ce obpadyHaBaTu 3a cBaku nepuog og [6poj] meceumn, noveBLUM
oA gatyma ucnnate. Kamata he 6utn ytBpheHa aBa pagHa gaHa npe cBakor HOBOT
kamaTHor nepmopa. LUIEG he obaesectut 3ajmMonpumua o KamaTu koja je nnatmea
cBakux [6poj] Meceua. Mnahawe kamaTe he ce BPWNTU Ha daH (Gamym, meceu)’
CBaKe roguHe, a npsu NyT Ha AaH (damym). MasHuMua he 6utn otnnaheHa y jeaHoOM
YKYNHOM M3HOCY Ha AaH [0amyml]}.

Cea nnahawa he 6utn msBpweHa Ha padvyH LIEB y cknagy ca rope HaBegeHuMm
WHcTtpykumjama 3a nnahawe (LEB).

OBe ogpenbe cy npeameT goroeopa y ogHOCy Ha ,KOHBeHUMjy 0 M3MeHn Be3aHoj 3a
AaH nocne nocrnoBHOr faHa”, uunja geduHuumja ce mMoxe Hahm y OKBUPHOM
cnopasymy o 3ajmy, notnucaHom mamehy LIEB n 3ajmonpumua (v rapaHTta) Ha gaH
[0amym].

Mapus, patym beorpag, aatym
3a CaseTt EBpone 3a Penybnuky Cpbujy
BbaHka 3a pa3sBoj

5

yHeTu 4 gaTyma 3a kBapTanHa nnahawa u 2 garyma 3a nonyroguvilka nnahawa
6

yHeTu 4 gaTyma 3a kBapTanHa nnahawa u 2 garyma 3a nonyroguvilka nnahara

4
yHeTu 4 gaTyma 3a kBapTanHa nnahawa u 2 garyma 3a nonyroguvilka nnahara
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DopaTak 3
LUEB - npuHuunu ynpasrbata XXMBOTHOM CpeAUHOM

CBpxa npvHUmMNa 3a aHanuay acnekarta XMBOTHE CcpeaunHe npeacTaBibeHUX Y AarbeM
TEKCTy, je crnepgeha:

1. pa ce 06e36ean aa ce NpojekTn koje nHaHcupa baHka nogBprHy NPeTXo4Ho]
aHanuan XMBOTHe cpeguHe (NpenMMWHapHOj eBanyaumju) Kao M ga ce
aCnekTu XMBOTHE cpeanHe y3my y o63np,

2. pa ce nu3berHy 6uno Kakesu puanum y Besu ca XMBOTHOM CPEAVHOM U NPaBHU
CMOpOBM KOju MOry Aa yrpose nssohere 1 PyHKUMOHUCaHEe MPojeKkTa,

3. pa ce obes3bean pa ce TPOLUKOBU Be€3aHM 3a Mepe eBeHTyallHe 3allTuTe
XMBOTHE CpeanHe npoueHe N MHTerpuuly y yKyrnHe TpoLllkoBe npojeKTa.

3ajmonpumay, mMopa pa o6e3bean cBe WHopmauunje HeonxogHe 3a MpOoLUeHy
XUBOTHe cpeuHe Be3aHe 3a pojekar.

Mpojekt Kkoje m3Boau ApxaBa unaHuua EBporicke YHuje unu gpxasa koja je
npucTynuna" unu 3emrba Koja je YnaHuua Esponckor ekoHomckor npoctopa (EEC)
Mopajy ga 6yay y cknagy ca eBpOrCKUM MnpaBuiMMa O XMBOTHOj CPEAMHU, Yunju cy
OCHOBHW MPUHLMMNN:

e [lpuHUMN ONPE3HOCTUM; NPMHLMN NpPeBeHUMje; NPUHUMN JaBaka npuvoputeta
pelwasBarwy npobrnemMa >XMBOTHE CpeauHe Ha HEeroBOM M3BOPY W MpUHLMN
,3arafueay nnaha”;

e [EBponcke gupektuse y Be3n ca ctyaujama o yTuuajuma Ha XXMBOTHY CpeauHy
(ENC);

L] EBpOI'ICKe ONpeKTnBe y Be3n Cca VIH,EI,YCTpVIjCKOM npon3sBoa4H-0M, ynpaBibaHeM
BOOOM 1 OTNagom, 3araf]v|Ba|-beM TNna 1 Ba3gyxa un 3aluTuTomMm npupoae.

Ocum TOra, npojekTn Mopajy Aa NowTyjy cBe peneBaHTHe MefyHapogHe KOHBeHUuje
n criopasyme.

3a npojekTe Koju ce nssoge y 6uno Kojoj apyroj aopxasu unadmum LUIEB, mopajy ce
NPUMEHNTM UCTU NPUHUUNM KOjU MOpajy OUTU y cKknagy ca NokanHMM YCroBuMMa U
3aKoHUMa.

Mepe 3a aHanusy acnekata XWBOTHe cpeduHe NpUMeErMBE Ha CBe MpojekTe cy
cnepehe:

A. YTunuaj Ha XMBOTHY CpeauHy

e Caaku npojeKaT MOpa Aa ce noasprHe rnperimniMmMHapHOM UCNUTUBaHWY Yy BE3U
I'IOTeHLI,I/IjaJ'IHI/IX wreTta KOje Mory fa 6yﬂ,y HaHeceHe )KI/IBOTHOj cpeavHu;

e Osa aHanusa Tpeba ga omoryhu ga ce npojekaT knacudukyje y cknagy ca
peneBaHTHUM KpUTEpPUjyMUMa Kao LWTO je p[eduHucaHo y [Oupektusu
85/337/LUEE y Be3n ca eBanyauujom yTuuaja Ha XUBOTHY CpeanHy U3BECHUX
jaBHUX UK NpUBaTHUX NpojekaTa;

e CTyamjy o yTuuajy Ha XXMBOTHY CpeaunHy Mopa Aa u3Befe He3aBUCHO Tero y
cnyyajy npojekata uuje nssohewe n/mMnum yHKUMOHUCAHe MMajy 3HavajaH
noTeHuMjan 3a HaHOLLEeHEe LUTETE Y XUBOTHOj CPEANHN.

¥ TpeHyTHo Byrapcka n PymyHuja
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b. Pwusnum y XXmBoTHO| cpeanHu

Csaku npojekaT Mopa Ja ce NoABprHe NpenMMMHapHOM UCTIUTUBaHY Y BE3U
pu3nKa y XMBOTHOj CPEAMHM KOju MOry Aa yrpo3e heroBo n3Bohere u/munu
KOPEKTHO (pyHKLMOHUCAHSE;

Hekn npumepn puanmyHUX NpojekaTta cy OHWU KOoju Cy pearnm3oBaHu:

o Ha 6uBWMM MHOYCTPUjCKUM 3eMIbUWITUMA (PU3NLM Of, KOHTamuHauuje
TNna 1 NOA3EMHUX BOAA);

o Ha nokaunjama ca onacHoM MHCTanaumjoMm:
o Y nogpy4juma noAanoXxHMM nonnaBama;

o Y cenM3MumykM akTmBHuM obnactuma (pvsvum o4 3emsboTpeca, KnmauwTa
nta.)

3a cBaku npojekaTt koju 6u morao OGUTK N3NOXEH MaTepujanHUM pusnumma y

XWBOTHOj CpeauHKN, Mopa ce HaunHUTK [ujarHosa xusoTHe cpeguHe (EL).

OBa pgujarHosa ykrbydyje aHanusy mepa npefy3eTux 3a MNpeBasvnakXee
pU3uKa Y XMBOTHOj CPEaVHN.
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HopaTak 4.
NMPOLIEAYPE HABABKE Y OOHOCY HA NPAI BPEOHOCTU

Kateropmja | BpegHocT yroBopa (EYP 000) | MeTtoa HabaBke

Paposu WN3Hap 5,150 (EY npar)* ICB (MehyHapoaHu TeHaep)
N3mehy 75 n EY npara NCB (HaunoHanHu TeHgep)
Mcnop 75 KynosuHa nytem 3 nMcMeHe rnoHyae
Poba WN3Hap 206,000 (EY npar)* ICB
n N3mehy 75 n EY npara NCB
ycnyre Mcnop 75 KyrnoBuHa

* aXypupaHo y cknagy ca EY nponvcuma.

YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocmor fgaHa o pJdaHa objaBrbvBamwa Yy
,Cny>x6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyyHapoaHu yrosopun”.
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